	The Transfiguration of Our Lord Jesus Christ
	6 August

	
	C or C

	
	Book of Common Prayer (1979)


	The celebration of the Feast of the Transfiguration can never again be the same now that this date has also become the anniversary of the worlds first atomic bomb, which was dropped on Hiroshima on this date in 1945. The editor has heard no Transfiguration sermon in 25 years that did not make mention of this fact. This service incorporates a meditation which was prepared by the Episcopal Peace Fellowship for use at General Convention in Detroit in 1988.

	Part 1. English Rite I


	Introit
	Tibi dixit
	Psalm 27:10,11/1

	My heart hath talked of thee, Seek ye my face; Thy face, Lord, will I seek; O hide not thou thy face from me. Psalm. The Lord is my light and my salvation; whom then shall I fear? Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Feria Tertia post Dominicam Secundam Quadragesimæ


	
	At the Procession
	

	Let us go forth in peace.

In the Name of Christ. Amen.

	Processional Hymn
	Rejoice, ye pure in heart
	Edward Hayes Plumptre, 1821‑1891

	1. Rejoice, ye pure in heart! Rejoice, give thanks, and sing!

Your glorious banner wave on high, the cross of Christ your King.

Hosanna, hosanna! Rejoice, give thanks, and sing.

	2. With all the angel choirs, with all the saints of earth,

pour out the strains of joy and bliss, true rapture, noblest mirth.

Hosanna, hosanna! Rejoice, give thanks, and sing.

	3. Your clear hosannas raise, and alleluias loud;

while answering echoes upward float, like wreaths of incense cloud.

Hosanna, hosanna! Rejoice, give thanks, and sing.

	4. Yes, on through lifes long path, still chanting as ye go,

from youth to age, by night and day, in gladness and in woe.

Hosanna, hosanna! Rejoice, give thanks, and sing.

	5. Still lift your standard high, still march in firm array,

as warriors through the darkness toil, till dawns the golden day.

Hosanna, hosanna! Rejoice, give thanks, and sing.

	6. At last the march shall end; the wearied ones shall rest;

the pilgrims find their Fathers house, Jerusalem the blest.

Hosanna, hosanna! Rejoice, give thanks, and sing.

	7. Then on, ye pure in heart! Rejoice, give thanks, and sing!

Your glorious banner wave on high, the cross of Christ your King.

Hosanna, hosanna! Rejoice, give thanks, and sing.

	Vineyard Haven, composed for the Installation of the Most Rev. John Maury Allin as Presiding Bishop, by Richard Wayne Dirksen, 1921‑; or Marion, Arthur Henry Messiter, 1834‑1916. Note that for the tune Marion, Rejoice is substituted for Hosanna in the refrain; The hymnal 1982 (1985).

	Responsory
	Surge illuminare
	Isaiah 60:1,3

	Arise, shine, Jerusalem, for thy light is come.

And the glory of the Lord is risen upon thee.
And the Gentiles shall come to thy light, and kings to the brightness of thy rising.

And the glory of the Lord is risen upon thee.

	The hours of the Divine Office in English & Latin (1963), Transfiguration: At Matins

	Station at the Shrine of Christ the King

	Versicle and Response
	Gloria et honore
	Cf. Psalm 8:6,7

	Thou crownest him with glory and worship.

And makest him to have dominion of the works of thy hands.

	Antiphonale monasticum (1934), Commune Unius Martyris: Ad Laudes et per Horas

	Station Collect
	
	

	
Let us pray.

	O God, who before the passion of thy only‑begotten Son didst reveal his glory upon the holy mount: Grant unto us that we, beholding by faith the light of his countenance, may be strengthened to bear our cross, and be changed into his likeness from glory to glory; through the same Jesus Christ our Lord. Amen.

	The book of common prayer (1979), Last Sunday after the Epiphany

	Processional Hymn
	Cælestis formam gloriæ
	Latin, 15th century; English translation published in Hymns ancient and modern, 1861, after John Mason Neale, 1818‑1866, altered

	1. O wondrous type! O vision fair of glory that the Church may share,

which Christ upon the mountain shows, where brighter than the sun he glows!

	2. With Moses and Elijah nigh the incarnate Lord holds converse high;

and from the cloud, the Holy One bears record to the only Son.

	3. With shining face and bright array, Christ deigns to manifest today

what glory shall be theirs above who joy in God with perfect love.

	4. And faithful hearts are raised on high by this great visions mystery;

for which in joyful strains we raise the voice of prayer, the hymn of praise.

	5. O Father, with the eternal Son, and Holy Spirit, ever One,

vouchsafe to bring us by thy grace to see thy glory face to face.

	Wareham, melody by William Knapp, 1698‑1768, altered; harmonized for Hymns ancient and modern, 1875, after James Turle, 1802‑1882; or Æterne Rex altissime, plainsong, Mode 1, from Zisterzienser Hymnar, 14th century; or Deo gracias, Agincourt hymn, 1415; The hymnal 1982 (1985)


	Station under the Rood

	Meditation
	
	

	Celebrant:
The plane flew high over the city alone, by itself.
Deacon:

Jesus took Peter and James and John apart by themselves.
People:

Master, it is good that we are here.

	Celebrant:
And there was a blinding flash, and faces disappeared.
Deacon:

And his face was transfigured and glistened like the sun.
People:

Master, it is good that we are here.

	Celebrant:
And a dense cloud rose from the ground until it covered the earth.
Deacon:

And a bright cloud overshadowed them.
People:

Master, it is good that we are here.

	Celebrant:
And a din came out of the cloud as if to say: This is the Bomb with which we are well pleased; look at it.
Deacon:

And a voice came out of the cloud saying: This is my beloved Son with whom I am well pleased; listen to him.
People:

Master, it is good that we are here.

	Celebrant:
And they threw their hands over their eyes.
Deacon:

And they fell on their faces in fear and awe and wonder.
People:

Master, it is good that we are here.

	Celebrant:
And a nightmarish age of fear was given birth.
Deacon:

And he spoke to them saying: Rise, and have no fear.
People:

Master, it is good that we are here.

	The Feast of the Transfiguration and the anniversary of the bombing of Hiroshima (1988)

	Station Collect
	
	

	
Let us pray.

	Master and risen Lord, transform our hearts to be filled with thy peace; translate our hopes into daily acts of justice; transfigure our faces to shine with thy radiance; that we may be faithful followers of thee, who with the Father and the Holy Spirit art able to make all things new. Amen.

	The Feast of the Transfiguration and the anniversary of the bombing of Hiroshima (1988)


	Gloria in excelsis


	Collect
	
	

	O God, who on the holy mount didst reveal to chosen witnesses thy well‑beloved Son, wonderfully transfigured, in raiment white and glistening: Mercifully grant that we, being delivered from the disquietude of this world, may by faith behold the King in his beauty; who with thee, O Father, and thee, O Holy Ghost, liveth and reigneth, one God, world without end. Amen.


	
At the Ministry of the Word


	Lesson
Exodus 34:29‑35


	Gradual
	Speciosus forma : Eructavit
	Psalm 45:2/1

	Thou art fairer than the children of men; full of grace are thy lips. Verse. My heart overfloweth with a good matter; I speak the things which I have made concerning the King; my tongue is the pen of a ready writer.

	Graduale romanum (1961), Dominica infra Octavam Nativitatis


	Epistle
2 Peter 1:13‑21


	Alleluia
	Candor est
	Cf. Wisdom 7:26

	Alleluia, alleluia. Verse. He is the brightness of the everlasting light, the unspotted mirror, and the image of goodness. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Transfiguratio Domini Nostri Jesu Christi


	The Holy Gospel
Luke 9:28‑36

	The Nicene Creed


	Collect after the Prayers of the People

	Ineffable God, who speaketh unto us through clouds and high places: Give us the grace to hear thy voice speaking to us to‑day, not only in the clouds of incense, not only in the cloud when thy Son wast transfigured before his disciples, not only in the cloud leading thy people through the wilderness, but also in the terrible cloud of death which arose over Hiroshima, the cloud arising from the latent murder in each of our hearts. Speak to our hearts that they may bear the fruit of peace, and that our cities may receive the gentle descent of thy Holy Spirit; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Feast of the Transfiguration and the anniversary of the bombing of Hiroshima (1988)


	
At the Celebration of the Eucharist


	Offertory
	Gloria et divitiæ
	Psalm 112:3

	Riches and plenteousness shall be in his house, and his righteousness endureth for ever, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Transfiguratio Domini Nostri Jesu Christi


	Secret
	
	

	Hallow, O Lord, we pray, these offerings, through the glorious Transfiguration of thine only‑begotten Son, and by the brightness of his glory, cleanse us from the stains of our sins; through the same Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Transfiguration of our Lord Jesus Christ, slightly altered


	Preface of the Incarnation 


	Communion
	Dum Christus
	1 John 3:2

	When Christ shall appear, we shall be like him, for we shall see him as he is.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Transfiguratio Domini Nostri Jesu Christi


	Postcommunion Collect
	
	

	Grant, we beseech thee, Almighty God, that we may behold with purified minds the most holy mystery of the Transfiguration of thy Son, which we now observe with solemn festival; through the same Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Transfiguration of our Lord Jesus Christ, slightly altered


	Solemn Blessing
	
	

	Christ give you grace to grow in holiness, to deny yourselves, take up your cross and follow him; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.

	The alternative service book (1980), Alternative Blessings: Lent


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Tibi dixit
	Psalm 27:10,11/1

	You speak in my heart and say, Seek my face. Your face, Lord, will I seek; hide not your face from me. Psalm. The Lord is my light and my salvation; whom then shall I fear? Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Feria Tertia post Dominicam Secundam Quadragesimæ


	
	At the Procession
	

	Let us go forth in peace.

In the Name of Christ. Amen.

	Processional Hymn
	Rejoice, ye pure in heart
	Edward Hayes Plumptre, 1821‑1891

	1. Rejoice, ye pure in heart! Rejoice, give thanks, and sing!

Your glorious banner wave on high, the cross of Christ your King.

Hosanna, hosanna! Rejoice, give thanks, and sing.

	2. With all the angel choirs, with all the saints of earth,

pour out the strains of joy and bliss, true rapture, noblest mirth.

Hosanna, hosanna! Rejoice, give thanks, and sing.

	3. Your clear hosannas raise, and alleluias loud;

while answering echoes upward float, like wreaths of incense cloud.

Hosanna, hosanna! Rejoice, give thanks, and sing.

	4. Yes, on through lifes long path, still chanting as ye go,

from youth to age, by night and day, in gladness and in woe.

Hosanna, hosanna! Rejoice, give thanks, and sing.

	5. Still lift your standard high, still march in firm array,

as warriors through the darkness toil, till dawns the golden day.

Hosanna, hosanna! Rejoice, give thanks, and sing.

	6. At last the march shall end; the wearied ones shall rest;

the pilgrims find their Fathers house, Jerusalem the blest.

Hosanna, hosanna! Rejoice, give thanks, and sing.

	7. Then on, ye pure in heart! Rejoice, give thanks, and sing!

Your glorious banner wave on high, the cross of Christ your King.

Hosanna, hosanna! Rejoice, give thanks, and sing.

	Vineyard Haven, composed for the Installation of the Most Rev. John Maury Allin as Presiding Bishop, by Richard Wayne Dirksen, 1921‑; or Marion, Arthur Henry Messiter, 1834‑1916. Note that for the tune Marion, Rejoice is substituted for Hosanna in the refrain; The hymnal 1982 (1985).

	Responsory
	Surge illuminare
	Isaiah 60:1,3

	Arise, shine, Jerusalem, for your light is come.

And the glory of the Lord has dawned upon you.
Nations will stream to your light, and rulers to the brightness of your dawning.

And the glory of the Lord has dawned upon you.

	The hours of the Divine Office in English & Latin (1963), Transfiguration: At Matins

	Station at the Shrine of Christ the King

	Versicle and Response
	Gloria et honore
	Cf. Psalm 8:6,7

	You adorn him with glory and honor.

You give him mastery over the works of your hands.

	Antiphonale monasticum (1934), Commune Unius Martyris: Ad Laudes et per Horas

	Station Collect
	
	

	
Let us pray.

	O God, who before the passion of your only‑begotten Son revealed his glory upon the holy mountain: Grant to us that we, beholding by faith the light of his countenance, may be strengthened to bear our cross, and be changed into his likeness from glory to glory; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The book of common prayer (1979), Last Sunday after the Epiphany

	Processional Hymn
	Cælestis formam gloriæ
	Latin, 15th century; English translation published in Hymns ancient and modern, 1861, after John Mason Neale, 1818‑1866, altered

	1. O wondrous type! O vision fair of glory that the Church may share,

which Christ upon the mountain shows, where brighter than the sun he glows!

	2. With Moses and Elijah nigh the incarnate Lord holds converse high;

and from the cloud, the Holy One bears record to the only Son.

	3. With shining face and bright array, Christ deigns to manifest today

what glory shall be theirs above who joy in God with perfect love.

	4. And faithful hearts are raised on high by this great visions mystery;

for which in joyful strains we raise the voice of prayer, the hymn of praise.

	5. O Father, with the eternal Son, and Holy Spirit, ever One,

vouchsafe to bring us by thy grace to see thy glory face to face.

	Wareham, melody by William Knapp, 1698‑1768, altered; harmonized for Hymns ancient and modern, 1875, after James Turle, 1802‑1882; or Æterne Rex altissime, plainsong, Mode 1, from Zisterzienser Hymnar, 14th century; or Deo gracias, Agincourt hymn, 1415; The hymnal 1982 (1985)


	Station under the Rood

	Meditation
	
	

	Celebrant:
The plane flew high over the city alone, by itself.
Deacon:

Jesus took Peter and James and John apart by themselves.
People:

Master, it is good that we are here.

	Celebrant:
And there was a blinding flash, and faces disappeared.
Deacon:

And his face was transfigured and glistened like the sun.
People:

Master, it is good that we are here.

	Celebrant:
And a dense cloud rose from the ground until it covered the earth.
Deacon:

And a bright cloud overshadowed them.
People:

Master, it is good that we are here.

	Celebrant:
And a din came out of the cloud as if to say: This is the Bomb with which we are well pleased; look at it.
Deacon:

And a voice came out of the cloud saying: This is my beloved Son with whom I am well pleased; listen to him.
People:

Master, it is good that we are here.

	Celebrant:
And they threw their hands over their eyes.
Deacon:

And they fell on their faces in fear and awe and wonder.
People:

Master, it is good that we are here.

	Celebrant:
And a nightmarish age of fear was given birth.
Deacon:

And he spoke to them saying: Rise, and have no fear.
People:

Master, it is good that we are here.

	The Feast of the Transfiguration and the anniversary of the bombing of Hiroshima (1988)

	Station Collect
	
	

	
Let us pray.

	Master and risen Lord, transform our hearts to be filled with your peace; translate our hopes into daily acts of justice; transfigure our faces to shine with your radiance; that we may be faithful followers of you, who with the Father and the Holy Spirit are able to make all things new. Amen.

	The Feast of the Transfiguration and the anniversary of the bombing of Hiroshima (1988)


	Gloria in excelsis


	Collect
	
	

	O God, who on the holy mount revealed to chosen witnesses your well‑beloved Son, wonderfully transfigured, in raiment white and glistening: Mercifully grant that we, being delivered from the disquietude of this world, may by faith behold the King in his beauty; who with you, O Father, and you, O Holy Spirit, lives and reigns, one God, for ever and ever. Amen.


	
At the Ministry of the Word


	Lesson
Exodus 34:29‑35


	Gradual
	Exaltate
	Psalm 99:5, with verses 1,2/6,7/8,9

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. Proclaim the greatness of the Lord our God; God is the Holy One.

	V. The Lord is King; let the people tremble; * he is enthroned upon the cherubim; let the earth shake.

	V. The Lord is great in Zion; * he is high above all peoples.

	Refrain.

	V. Moses and Aaron among his priests, and Samuel among those who call upon his Name, * they called upon the Lord, and he answered them.

	V. He spoke to them out of the pillar of cloud; * they kept his testimonies and the decree that he gave them.

	Refrain.

	V. O Lord our God, you answered them indeed; * you were a God who forgave them, yet punished them for their evil deeds.

	V. Proclaim the greatness of the Lord our God and worship him upon his holy hill; * for the Lord our God is the Holy One.

	Refrain.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), For the Ministry I


	Epistle
2 Peter 1:13‑21


	Alleluia
	Hic est Filius ... complacui
	Matthew 17:5

	Alleluia, alleluia. Verse. This is my Son, my beloved, with whom I am well pleased. Alleluia.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Last Epiphany


	The Holy Gospel
Luke 9:28‑38

	The Nicene Creed


	Collect after the Prayers of the People

	Ineffable God, you speak to us through clouds and high places: Give us the grace to hear your voice speaking to us today, not only in the clouds of incense, not only in the cloud when your Son was transfigured before his disciples, not only in the cloud leading your people through the wilderness, but also in the terrible cloud of death which arose over Hiroshima, the cloud arising from the latent murder in each of our hearts. Speak to our hearts that they may bear the fruit of peace, and that our cities may receive the gentle descent of your Holy Spirit; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Feast of the Transfiguration and the anniversary of the bombing of Hiroshima (1988)


	
At the Celebration of the Eucharist


	Offertory
	Gloria et divitiæ
	Psalm 112:3

	Wealth and riches will be in his house, and his righteousness will last for ever, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Transfiguratio Domini Nostri Jesu Christi


	Secret
	
	

	Holy God, receive all we offer you this day, and bring us to that radiant glory which we see in the transfigured face of Jesus Christ our Lord. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Transfiguration


	Preface of the Incarnation  


	Communion
	Dum Christus
	1 John 3:2

	When Christ appears we shall be like him, for we shall see him as he is.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Transfiguratio Domini Nostri Jesu Christi


	Postcommunion Collect
	
	

	Holy God, we see your glory in the face of Jesus Christ. May we who are partakers of his table reflect his life in word and deed, that all the world may know his power to change and save. We ask this in his Name. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Transfiguration


	Solemn Blessing
	
	

	Christ give you grace to grow in holiness, to deny yourselves, take up your cross and follow him; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.

	The alternative service book (1980), Alternative Blessings: Lent


	Parte 3. Español


	Introito
	Tibi dixit
	Salmo 27:10,11/1

	Tú hablas en mi corazón y dices: Busca mi rostro. Tu rostro buscaré, oh Señor; no escondas tu rostro de mí. Salmo. El Señor es mi luz y mi salvación; a quién temeré? Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Feria Tertia post Dominicam Secundam Quadragesimæ


	En la Procesión

	Caminemos en paz.

En Nombre de Cristo. Amén.


	Himno Procesional
	Rejoice, ye pure in heart
	Edward Hayes Plumptre, 1821‑1891; tr. Lorenzo Álvarez, 1897-1969

	1. Cantad y gracias dad, oh fieles en la fe.

Mostrad el signo de la paz, la cruz de Cristo el Rey.

Cantad a Dios, cantad y gracias dad.

	2. Oh sabia ancianidad y cándida niñez!

Fervientes himnos elevad al Dios de todo bien.

Cantad a Dios, cantad y gracias dad.

	3. Alegre juventud! Edad de conquistar,

cantad las glorias de Jesús, su reino propagad.

Cantad a Dios, cantad y gracias dad.

	4. Unidos con fervor al coro del Edén,

los santos todos del Señor cantad a Cristo el Rey.

Cantad a Dios, cantad y gracias dad.

	5. Seguid sin desmayar, con gozo o con dolor,

la senda de la luz y paz que Cristo nos trazó.

Cantad a Dios, cantad y gracias dad.

	Vineyard Haven, compuesta para la  Instalación del Reverendísimo John Maury Allin como Obispo Primado, por Richard Wayne Dirksen, 1921‑; o Marion, Arthur Henry Messiter, 1834‑1916; El Himnario (1998)


	Responsorio
	Surge illuminare
	Isaías 60:1,3

	Brilla, brilla, Jerusalén, que llega tu luz.

La gloria del Señor amanece sobre ti.
Y caminarán los pueblos a tu luz; los reyes al resplandor de tu aurora.

La gloria del Señor amanece sobre ti.

	The hours of the Divine Office in English & Latin (1963), Transfiguration: At Matins

	Estación en el Santuario de Cristo Rey

	Versículo y Respuesta
	Gloria et honore
	Cf. Salmo 8:6,7

	Lo coronaste de gloria y honra.

Lo hiciste señorear sobre las obras de tus manos.

	Antiphonale monasticum (1934), Commune Unius Martyris: Ad Laudes et per Horas


	Colecta de la Estación
	
	

	
Oremos.

	Oh Dios, que antes de la pasión de tu unigénito Hijo, revelaste su gloria en el monte santo: Concédenos que, al contemplar por fe la luz de su rostro, seamos fortalecidos para llevar nuestra cruz y ser transformados a su imagen de gloria en gloria; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	El libro de oración común (1979, 1989), Último Domingo después de la Epifanía


	Himno Procesional
	Cælestis formam gloriæ
	Latín, Siglo XV; tr. Federico J. Pagura, 1923-

	1. Gloriosa luz! Visión sin par! La Iglesia debe contemplar.

a Cristo en todo su esplendor, brillando más que el mismo sol.

	2. Radiante faz luce el Señor, brillante sus vestidos son;

así nos quiere revelar la gloria de la eternidad.

	3. El corazón se exalta a ver el gran misterio de su ser;

con gozo eleva su canción, postrado humilde en oración.

	4. Oh Trino Dios, concédenos que cara a cara, por tu amor,

Al fin podamos contemplar tu eterna gloria y majestad.

	Wareham, melodía de William Knapp, 1698‑1768, alt.; armonizada parar Hymns ancient and modern, 1875, según James Turle, 1802‑1882; o Æterne Rex altissime, canto plano, Modo 1, de Zisterzienser Hymnar, Siglo XIV; o Deo gracias, Agincourt hymn, 1415; El Himnario (1998)


	Estación debajo del Crucifijo

	Meditación
	
	

	Celebrante:
El avión voló arriba sobre la ciudad, solo, solitario.
Diácono:
Jesús llevó a Pedro y Santiago y Juan aparte, solitarios.
Pueblo:

Maestro, nos es bueno estar aquí.

	Celebrante:
Y hubo un cegante golpe de luz, y rostros desaparecieron.
Diácono:
Y su rostro fué transfigurado y brilló como el sol.
Pueblo:

Maestro, nos es bueno estar aquí.

	Celebrante:
Y una nube densa subió desde el suelo hasta que cubrió la tierra.
Diácono:
Y una nube brillante los obscureció.
Pueblo:

Maestro, nos es bueno estar aquí.

	Celebrante:
Y un ruido salió de la nube como si para decir: Esta es la Bomba, en que tenemos nuestra complacencia; mírala.
Diácono:
Y una voz salió de la nube diciendo: Este es mi Hijo amado, en quien tengo mi complacencia; óyele.
Pueblo:

Maestro, nos es bueno estar aquí.

	Celebrante:
Y echaron las manos sobre los ojos.
Diácono:
Y cayeron sobre los rostros en temor y pavor y admiración.
Pueblo:

Maestro, nos es bueno estar aquí.

	Celebrante:
Y una época horrenda de temor nació.
Diácono:
Y les habló diciendo: Levántense, y no tengan miedo.
Pueblo:

Maestro, nos es bueno estar aquí.

	The Feast of the Transfiguration and the anniversary of the bombing of Hiroshima (1988)


	Colecta de la Estación
	
	

	
Oremos.

	Maestro y Señor resucitado, transforma nuestros corazones para que sean llenos de tu paz; traduce nuestras esperanzas en acciones diarias de justicia; transfigura nuestros rostros para que brillen con tu resplandor; para que seamos fieles seguidores de ti, que con el Padre y el Espíritu Santo puedes renovar a todas las cosas. Amén.

	The Feast of the Transfiguration and the anniversary of the bombing of Hiroshima (1988)


	Gloria in excelsis


	Colecta
	
	

	Oh Dios, que en el santo monte revelaste ante testigos escogidos a tu muy amado Hijo, maravillosamente transfigurado, con vestiduras blancas y resplandecientes: Concede, en tu misericordia, que, librados de la inquietud de este mundo, contemplemos por fe al Rey en toda su hermosura; quien contigo, oh Padre, y contigo, oh Espíritu Santo, vive y reina, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.


	
En el Ministerio de la Palabra


	Lección
Éxodo 34:29‑35


	Gradual
	Exaltate
	Salmo 99:5, con versículos 1,2/6,7/8,9

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.

	Antífona. Proclamen la grandeza del Señor nuestro Dios; él es el Santo.

	V. El Señor es Rey; tiemblen los pueblos; * está entronizado sobre querubines; sacúdase la tierra.

	V. El Señor es grande en Sión; * es excelso sobre todos los pueblos.

	Antífona.

	V. Moisés y Aarón entre sus sacerdotes, y Samuel entre los que invocan su Nombre, * invocaban al Señor, y él les respondía.

	V. Desde la columna de nube les hablaba; * guardaban sus testimonios, y el decreto que les dio.

	Antífona.

	V. Oh Señor Dios nuestro, en verdad les respondías; * tú eras para ellos un Dios de perdón; con todo, les castigabas por sus malas obras.

	V. Proclamen la grandeza del Señor nuestro Dios, y adórenle sobre su santo monte, * porque el Señor nuestro Dios es el Santo.

	Antífona.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), For the Ministry I


	Epístola
2 Pedro 1:13‑21


	Aleluya
	Hic est Filius ... complacui
	Mateo 17:5

	Aleluya, aleluya. Versículo. Este es mi Hijo amado, en quien tengo mi complacencia. Aleluya.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Last Epiphany


	El Santo Evangelio
Lucas 9:28‑38

	El Credo Niceno


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Dios inefable, tú nos hables por nubes y alturas: Danos gracia para oír hablar tu voz hoy, no sólo en nubes de incienso, no sólo en la nube cuando tu Hijo fue transfigurado ante sus discípulos, no sólo en la nube que guió a tu pueblo por el desierto, sino también en la terrible nube de muerte que subió sobre Hiroshima, la nube que sube del homicidio escondido en cada uno de nuestros corazones. Háblales a nuestros corazones, para que produzcan el fruto de la paz, y para que reciban nuestras ciudades el amable descenso de tu Espíritu Santo; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	The Feast of the Transfiguration and the anniversary of the bombing of Hiroshima (1988)


	
En la Celebración de la Eucaristía


	Ofertorio
	Gloria et divitiæ
	Salmo 112:3

	Bienes y riquezas habrá en su casa, y su benevolencia permanecerá para siempre.

	Graduale romanum (1961), Transfiguratio Domini Nostri Jesu Christi


	Secreta
	
	

	Santifica, Señor, nuestras ofrendas por la gloriosa Transfiguración de tu Unigénito y, con los resplandores de su luz, límpianos de las manchas de nuestros pecados; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal de la comunidad (1976), Transfiguración


	Prefacio de la Encarnación  


	Comunión
	Dum Christus
	1 Juan 3:2

	Cuando Cristo se manifieste, seremos semejantes a él, porque le veremos tal cual es.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Transfiguratio Domini Nostri Jesu Christi


	Poscomunión
	
	

	Los celestes alimentos que hemos recibido, Señor, nos transformen en imagen de tu Hijo, cuya gloria nos has manifestado en el misterio de su Transfiguración; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal de la comunidad (1976), Transfiguración


	Bendición Solemne
	
	

	Cristo les dé gracia para crecer en santidad, negarse, levantar su cruz y seguirle; y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente. Amén.

	The alternative service book (1980), Alternative Blessings: Lent
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